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联 合 国 

大 会 

PROVISIONAL 

A/A4/PV.80 

19 December 1989 

CHINESE 

大 会 

第四十四届会议 

第八十次会议临,字记录 

1989年1 2月 1 1日星期一，下午4点 

在纽约总部举行 

主席：加巴先生 (尼日利亚） 

嗣后：萨拉赫先生（副主席）（冈比亚） 

按照《联合国宪章》第七十三条（辰）款递送的非自治领土情报：第四委 

员会的报告〔116〕。 

外国经济利益集团和其他利益集团的活动妨碍在纳米比亚和所有其他殖民 

统治领土内执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》，并妨碍在南部非洲 

消除殖民主义、种族隔离和种族歧视的努力：第四委员会的报告〔117〕。 

立宣言》的情况：经济及社会理事会的报告：第四委员会的报告〔118和 

1 2〕。 

本记录包括中文发言的原文和其他语言发言的译文。定本将刊印在大会正式记录。 

更正应只对发言的原文提出。更正应作在印发的记录上，由有关的代表团成员 

一人署名，于一个星期内送交会议事务部正式记录编辑科科长(联合国广场2号DC 

2-75 O t ) 。 

89-64567/A 
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一联合国南部非洲教育和圳练方案：第四委员会的报告〔119〕。 

一会员国对非自治领土廣民提供学习和锎餘便利：第四委员会的报傲120〕。 

―《给予殖民地国家和人芪独立宣言》的执行情抚：第四篓报告 

(A/44/738)Cl8:i 。 

一《给予殖民地国家和人民独立宣吉》的执行情况〔1 

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情•别萎M会的报告； 

(b)秘书长的报告； 

(C)决议草案第二章，笫5段； 

(d) 决定草案； 

(e) 第五委员会的报告。 

一审査联合国的行政和财政业务效率〔38〕： 

(a)秘书长的说明； 

m决议草案。 

―工作方案 
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下午4时35分开会 

议程项目18(续）、116、 117、 118和12、 119和120 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况:笫四委员会的报告(A/44/738) 

安照《联合国宪章》第七十三条（辰）款递送的非自治领土情报：第四委员会的报告 

(A/44/739) 

外国经济利益集团和其他利益集团的活动妨碍在纳米比亚和所有其他殖民统治领 

土内执行《给予殖民地囯家和人民独立宣言》，并妨碍在南部非洲消除殖民主义、种 

族隔离和种族歧视的努力：第四委员会的报告（A/44/664) 

各专门机构和与联合国有关系的国际机构执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》 

和情况；经济及社会理事会的报告：第四委员会的报告（A/44/740) 

联h国南部非洲教育和训练方案：第四委员会的报告（A/44/741 ) 

会i;i fe!对非自治领土居民提供学习和训练便fij ：笫四i、 In 、的报告(A/44/742 ) 

_^(以英语发言）：我现在请阿拉伯联合酋长国的代表、第四委员会的报告员 

发言，一次性介绍第四委员会的各项报告。 

金迪先生(阿拉伯联合酋长国），第四委员会报告员（以阿拉伯语发言）：我荣幸 

地向大会提交第四委员会的六份报告供审议，这些报告分别涉及到议程项目18 、 

"6、U7、118和12、U9和120。 
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第一份报告（A/44/738)涉及到其他议程项目不曾包括的那些领土 ，委员会把 

它们归在了议程项目18下。.报告中提出了 12项决议草案、两项协商一致意见草案 

和一项决定草案，分别关系到：西撒哈拉、新喀里多危亚、托克劳、开曼群岛、百慕 

大、特克斯和凯科斯群岛、安圭拉、英厲维尔京群岛、蒙特塞拉特、美厲萨庫亚、关 

岛、美属维尔京群岛、直布罗陀、皮特凯恩和圣赫勒拿。 

联合国大会在通过这些建议时，除其他事项外，将重申在这些领土上充分实施 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》以及这些人民自由决定其今后政治地位的固有 

权利。大会将要求有关管理当局采取一切可能的措施，以加速非歹if民化进程。大 

会还将敦促管理当局在联合国系统专门机构和其他组织的帮助下加速这些领土上 

社会和经济的发展。 

大会满意地注意到一些管理当局在此方面继续给予合作，并将再次强调向非 

自治领土派遣联合国访问团的重要性，以促使联合国能充分了解这些领土上的现 

有状况。 

关于西撒哈拉问题，联合国大会特别重申支持非洲统一组织现任主席和联合 

国秘书长于1M6年4月9日在纽约发起的共同鞞旋进程，这一斡旋的目的是根据非 

洲统一组织国家元首和政府首脑会议第AHG/:Res.l04(XIX)号决议和1985年12 

月2日的联合国大会第4.0/50号决议促进公平并持久地解决西撒哈拉问题。 

大会重申，西撒哈拉问题是一个非殖民化问题，并强调由摩洛哥王国同波利萨 

里奥人民解放阵线之间于1988年8月30日达成了原则协议给予非洲统一组织现任 

主席和联合国秘书长的共同建议的重视。这一共同建议的目的是，联合国与非洲 

统一组织联合组织并监督举行一次"关于西撒哈拉人民自决的公民投票"。大会欢 

迎摩洛哥国王哈桑二世陛下同波利,里奥阵线之间在马拉喀什举行的会谈，并支 

持联合国秘书长和非洲统一组织现任主席关于还将举行类似的改善和平进程成功 

前景的进一步会晤的希望。大会表示坚信，冲突双方继续进行直接对话会有助于 

非洲统一组织现任主席和联合国秘书长共同榦旋进程的完成，有助于在西撒哈拉 
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恢复和平，有助于整个地区的稳定与安全。大会还再次呼吁摩洛哥王国和波利萨 

里奥阵线为非洲统一组织现任主席和联合国秘书长共同斡旋活动的成功表现出必 

要的合作与政治意愿。 

关于新卩客里多龙亚问题，大会注意到法国当局为提供和平进程的自决的机制 

在新嚓里多尼亚正在采取的积极措施，并敦促所有有关各方继续其对话并避免暴 

力行动。大会将邀请所有有关各方继续促进该领土走向自决的和平进程的机制， 

在这种自决中，人们可作出各种选择，这种机制还将保障所有新喀里多尼亚人的权 

利。 

第二份报告（A/44/739)谈到了议程项目116，即根据《联合国宪章》第七十三 

条辰教所递交的来自非自治领土上的情报。笫四委员会在除其他事项外建议大会 

S申，在联合国大会本身未就非自治领土取得《宪章》第十一章所规定的完全自治 

作出决定的情况下，有关管理当局应该继续根据第七十三条辰款提供有关该领土 

的情报，以及就政治和立宪发展提供尽可能最充分的情报。 

第三份报告（A/44/664)谈到议程项目117，"外国经济利益集团和其他利益集 

团的活动妨碍在纳米比亚和所有其他殖民统治领土内执行《给予殖民地国家和人 

民独立宣言》，并妨碍在南部非洲消除殖民主义、种族隔离和种族歧视的努力"。联 

合国大会除其他事项外，在谴责这些外国经济、财政和其他利益集团加紧活动以继 

续剥削殖民领土上的自然和人力资源时，再次呼吁所有政府采取必要措施结束这 

些行动并阻止违反这些领土上居民利益的新的投资。 

在一个有关在殖民地内进行的有可能妨碍实施宣言的军事活动与安排的单独决 

定中，第四委员会建议大会呼吁各有关殖民国家立即和无条件地根据有关决议停止 

此类活动。 

第四个报告（ A / 4 4 / 7 4 0 )是关于议程项目 1 2和 1 1 8 ,涉及各专门 

机构和与联合国有关系的国际机构执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》的问题。 

在委员会提出的这一决议草案中，大会将在提出其他条款的同时，要求这些组织作 
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为紧急问题，向在为行使自 a的自决，利而斗争的殖民地人民提供或继续提供 

一切可能的道义与物质援助。 

第玉个报告（ A / 4 4 7 7 4 i )是关于谈程项目 1 1 9,即联合醻南部非洲 

教育与培训方案的。在委员会提出的决议草案申，大会向所有那些通过提供捐歉、 

奖学金或在其教育机构申提供位置而支持该方案的»家表示赞赏，同时呼呼所有S 

家、机构、鉬织和个人向该方案提供If大的财政与其他支持，以便确保方案继续执 

行和稳面扩;^ 

最后一个报告（A/ 4 4 / 7 4 2 )是关于议程项自 1 2 0的，涉及各会员国 

向非自治领土的居民提供学习与培训设施。在委员会提出的决议草案中，大会对 

那些已向非自治领土居民提供奖学金的会员国表示赞赏，并表示坚信，为了满足来 

自非自治领土的学生对教育与培训援助的日益增长的需求，继续提供和增加奖学金 

名额是必不可少的。考虑到应当鼓励这些领土上的学生利用所提供的这些机会， 

大会也将敦促各管理国釆取有效措施，以确保在其管理下的各领土广泛和不断地传 

播有关各国提供的此类机会的信息。 

我代表第四委员会向大会提ffi这些报告，供大会,议。最后，我谨向第四 

委员会主席、瓦努阿图的范利埃罗普大使表示感谢，慼谢他在我履行笫四委员会报 

告员的职贲时给予我的领导、建议和指导。我也感谢第四委员会的其他官员和成 

员，慼谢委员会的秘书处在本届会议期间给予我的合作和援助。 

主席（以英语发言）：如果没有人根据议事规则第6 6条提出建议，我将认为 

大会决定不讨论今天提交给大会的笫四委员会的各项报告。 

就这样决定。 

主席(以英语发言）：囡此，发言将仅限于解释投票。各国代表团对第四委 

员会的各项决议的立场已在该委员会表明并K映在有关的正式记录中。 

我谨提醒大会各成员，根据第 3 4 / 4 0 1号决定的笫7段，大会同意："如 

果一个主要委员会和全体会议审议同一决议草案，各代表团应尽可能只解释投票一 
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次，即在委员会，或是在全体会议，但该代表团在全体会议的投票与其在委员会的 

投票有所不同时，不在此Ito " 

我也提醒各代表团，同样是根据大会的第3 4/ 4 0 1号决定，解释投票的发 

言时间以1 0分钟为限/f由各代表团在各自席位上发言。 

首先，我们审议第四委员会关于议程项目1 1 6提出的报告（A / 4 4 / 739)， 

报告题目为"按照《联合国宪章》第7 3条（辰）款递送的非自治领土情报。" 

现在，大会将就第四委员会在其报告第7段中提出的决议草案作出决定。要 

求进行记录表决。 

进行了记录表决。 

赞成:阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、澳大利亚、奥地利，巴哈马、巴林，孟加拉国、巴巴多斯，比利 

时、贝宁、不丹、坡利维亚、博茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布 

基纳法索、布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、噢麦隆、加拿 

大、佛得角、中非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、剛果、哥斯 

达黎加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民 

主也门、丹麦、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国，厄瓜多尔、埃 

及、萨尔瓦多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、冈比 

亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、格林纳达、 

危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、洪都拉斯，匈牙利， 

冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、以色 

列、意大利、牙买加、日本、约旦、肯尼亚、科威特、老M人民民主共 

和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国，卢森堡、马 

达加期加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、毛里塔尼 

亚.毛里求斯，墨西哥、蒙古，摩洛哥，莫桑比克、缅甸，尼泊尔、荷 

兰、斩西兰、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、钾威、阿曼、巴基斯坦、 
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巴拿马、巴布亚新:;u内氣巴掭圭、、秘鲁、菲律宾、波兰、曹萄牙、卡 

塔尔、罗马尼亚、卢œ达、圣碁茨和尼维靳、圣卢西亚，圣文森特和格 

林纳?丁斯，萨摩亚、圣多美和,梅西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌 

尔，塞拉利昂、-新:加槺、所,fn:群島、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏 

里南、浙威士兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、秦国、多哥、特立尼达 

和,E哥、突M斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、 

苏维埃社会主义共和国;联璽、1拉伯联合酋长頃、坦桑尼亚眹合共和 

国、乌拉â、瓦努阿图、委内瓏拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊尔。 

反对:无。 

ig:法国、大不列颠及北爱尔兰联合王面、美利坚合众国。 

决议草案以1 5 0票赞成，零票反对，3票弃权获得通过（第44/83号决议）。 

主席（以英语发言）：大会就此结束了对议程项目 I I6的审议。 

« ,我们审议第四委员会关于议程项目 1 17的搌告（A/44v^664)，报告 

题目为"外国经济利益集团和其他利益集团的活动妨碍在纳米比亚和所有其他殖民 

统治领土内执行《给予瘙民地鼠家和人民独立宣言、,并妨碍在南部非洲消除殖民 

主义、种族隔离和种族歧视的努力。" 

我请阿拉伯叙利亚共和国代表在表决前作解释投票发言。 

沙希德先生(阿拉伯叙利亚共和国）(以阿拉伯语发言）：我国代表团将投票 

赞成根据议程项良1: 1 7提出的决议草案和决定草案,这些草案强烈和正确地谴责 

了特拉维夫种族主义政权同南非种族主义少数政权在核领域和军事领域的勾结。 

但是，应当指出,这一决定草案和决定草案仅仅谴贵了特拉维夫和比勒陀利亚的两 

个种族主义政权在军事与核领域进行的勾结,而众所周知，它们在所有经济和文化 

领域也在相互合作。 
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不仅如此，而且，这两个种族主义政权之间的经济关系正在不断增长，而决议 

萆案和决定簟案中忽视了这种关系。事实上，I9 8 9年5月5日的约翰内斯堡 

《金融邮报》作了以下报道： 

"1 9 8 7年，以色列与南非之间的贸易总额达2亿4千7百万美元， 

I 9 8 8年，这一数字增长到3亿4千1百万美元。 1 9 8 8年，南非从以 

色列进口的商品超过其出口大约8千万美元。以色列从南非进口的主要 

产品中有矿产品、石油、煤和基本金属* I 9 8 8年，以色列的出口总额为 

I亿3千I百万美元；主要出口商品为化工产品、宝石以及金属和机械，其 

中还有医疗和光学产品、橡胶、塑料和纺织品，"(今曰以色列，概念补充, 

第1 1.页） 

至于军事与核勾结，我们只需要说这是一种正在进行的活动，这种勾结在决定 

萆案和决议草案中遭到谴贲是很应该的。1 9 8 9年 1 0 月 2 5日IJBC电视网报 

遛的消息确认了被占巴勒斯坦的种族主义政权正在协助南非种族主义政权制造远程' 

核导弹，以换取用以生产核弹头的浓缩铀，拳实上，鉴于所提供的雄辩证据，这 

两个政权都没有否认或抵赖这一报导. 

我们认为，决议草案与决定蕈案应谴贲特拉维夫与比勒陀利亚这两个种族主义 

政权之间一切形式的勾结，特别是因为一切都证明了各种形式的这种《结正在继续, 

虽然有人力图掩盖这种勾结以遯免国际上的指贲， 

毋庸置盲，正是由建立这两个政权的动机而产生的这种勾结对非洲大陆及阿拉 

伯地区的祁平与安全构成了严重的威胁，而且，种勾结纵容了这两个政权坚持 

种族主义政策，蔑视国际社会。 

鑀后应当提及，决议草案>%决定箪案中这一明显和公然的缺陷要由2 4国夯员 

会甲的一个成员负贲。对于它不軎欢的修正案，它一贯的作法是以势压人， 

主席(以英语发盲)：大会首先要对第四姿M会在报告（A/44/titi4 ) 第 9 

段中提出的决议草案作出决定。要求进行记录表决， 
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进行了记录表决， 

赞成:富汗、IT尔巴尼亚'、wm'm\ 拉"、安'#瓜:#巴,4迖、N[根 

廷、巴哈马、Ê林'、孟咖拉,、巴巴多斯"、贝宁、不并、玻一)i:gE、 If 

茨瓦纳、G西、文''莱,、保加利亚、者基纳法喻、布隆迪、m^m 

维埃'社会主义共和国'、噢麦'隆、佛，;角\ ^mm和国—、乍'—得： 

智利、中国'、寄伦比亚、科摩'罗:、m.哥斯达黎加；古^、塞\浦路 

斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主也：门、吉布提、多米尼加、多米 

尼加共和国;、厄抓多尔、m：、萨尔'瓦'多'：赤道几内亚'、埃'塞俄比亚、 

斐济、加蓬:、冈'比亚、衡ft志民主共和国、加纳、格林纳达、危地马 

拉、几内亚'、几内亚比绍、圭亚]§p'、海地、洪都拉斯、印度、印度尼西 

亚、伊朗伊辦兰共^国、伊拉克'、牙买加、^旦、肯尼亚、科威特、老 

挝人民民主共和«、黎巴嫩'、莱索1€、利比里'並、阿拉伯利'比亚民'众 

国、马达加斯加义马来贺'亚、马尔代夫、马里、毛里*尼亚、毛里求 

斯、墨W哥、蒙％‧、庫洛'哥'、莫桑克、缅甸、尼泊尔、尼加拉瓜、尼 

日尔、尼日利亚乂阿曼:《巴基^坦：巴拿马：、巴布亚新几内亚、秘鲁、 

菲律宾、波兰、卡塔'尔、罗马尼亚、卢BÎ达、圣基à和尼维斯、圣卢西' 

亚、圣文森特和格林'纳丁斯、'萨5riE、圣多美和普林西ik、沙特阿拉 

伯、塞—内'加尔、塞舌尔、塞拉利昂'：新加坡'；所罗门群岛、索马里：斯' 

里兰卡、苏里南、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、秦》、多哥、特立 

尼达和多巴哥、突'尼斯、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维-

埃社会主义共和国联盟；阿拉伯联合酋长国、坦桑旭亚联合共和国、乌 

拉圭、瓦努阿铟；委内瑞拉、越南、也门、南浙拉夫、礼伊尔。 

反对:比利时、法国、德意志联邦共和国t以色列、意大利：卢森堡、荷兰、 

葡萄牙、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众阖。 

^澳大利亚、奥地利：加拿大、科特4瓦、丹麦、芬兰、希腊、匈牙利、 

冰岛、爱尔兰、曰本C马耳他二''新*鱼、揶歲f西è牙、瑞典、土耳 

其。 



A/44/PV.80 
11 

决议箪案以1 2 5票对I 0票，17票弃权获*通过（第44/84号决议）。 

主席（以英语发言）：我们现在处理第四委员会在报告第10段中提出的决定 

蕈案。要求就这一决定萆案进行记录表决。 

进行了记录表决。 

阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、不丹、玻利维亚、博 

茨瓦纳、巴西、文莱国、布基纳法索、布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主 

义共和国、^麦隆、佛得角、中非共和国、乍得、中国、聚伶比亚、科 

摩罗、刚果、哥斯达黎加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、.：捷克斯洛伐 

克、民主柬埔寨、民主也门、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国、厄 

瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、加蓬、冈 

比亚、德意志民主共和国、加纳、格林纳达、危地马拉、几.内亚、几内 

亚比绍、圭亚那、海地、洪都拉斯、匈牙利、印度、印度:I西亚、伊朗 

伊斯兰共和国、伊拉克、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、老挝人民民 

主共和国、黎巴嫩、茱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加 

斯加、马来西亚、马尔代夫、马里、毛里塔尼亚、毛里求浙，I西哥、 

蒙古、摩洛哥、莫桑比克、缅甸、尼泊尔、尼加拉瓜、尼曰.尔、尼日利 

亚、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、秘鲁、è律宾、波 

兰、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢西亚、圣文森 

特和格林纳丁斯、萨摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿II伯、塞内加 

尔、塞舌尔、塞拉利昂、新加坡、所罗门群岛、索马里、斯里兰卡、 

苏里南、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多寄.、'特立尼达 

和多巴哥、突尼斯、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社 

会主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、坦桑尼亚联合'井和国、乌拉 

圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、扎伊尔。 
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反对:比利时、加拿大、法国、德意志联邦共和国、以色列、意大利、曰本、 

'卢森堡、荷兰、葡萄牙、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众 

国。 

弃权：澳大利亚、奥地利、丹麦、芬兰、希腊、冰岛、爱尔兰、马耳他、新西 

决定草案以1 2 5票对1: 2:票,.1 3票弃衩莸得通过。 

主席（以英语发言）：这样我们就结束了对，议種项目1 I 7的审议， 

我们现在处理议程项目1: I 8中第風委员会的#告（A / 4 4 / 7 4 0 ) ,题为 " 

各专门机构的与联合国有关系的&际机构执行《给予殖民地国家,人民独立宣言》 

的情况"，以及议程项目1 2 ,题为"经济及社会理事会的报告"， 

大会将对第四委员会在报告第;7 m提出的决、议簞案作出决定，有人要求进 

行记录表决。 

进行了记录表决》 

赞成:阿富汙、pf尔巴尼亚、Pf尔及利亚、安哥捸、.安提瓜和巴,布达、m 

―廷、奥地利、m马、巴淋、孟加推国:、E巴多 I I、贝，、不丹、玻利, 

维亚、博茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布基纳;法索、布隆迪、白 

俄罗斯苏维埃社会主义共和掘、噢麦隆、加拿大、佛得角、中非共和 

国、乍得、智利、中国、哥俺比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎加、科特 

迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬墦寨、民主也门、丹 

麦、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国:、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦 

多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、冈:比亚、德意志民 

主共和国、加纳、希腊、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、 

圭亚那、海地、洪都拉斯vj每牙利、冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊 

* 侏加利亚代表团后来邇知秘书处它本来艙意是铁赞成票。 
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斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、老挝 

人民民主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、 

马达加斯加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、 

毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、缅甸、尼 

泊尔、新西兰、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯 

坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉圭、秘鲁、菲律宾、波兰、卡塔 

尔、罗马尼亚、卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢西亚、圣文*特和格林 

纳丁斯、萨摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌 

尔、塞拉利昂、新加坡、所罗门群岛、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏 

里南、斯威士兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达 

和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、 

苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和 

国、乌拉圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊尔。 

反对：大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。 

弃权:澳大利亚、比利时、法国、德意志联邦共和国、以色列、意大利、日 

本、卢森堡、荷兰、葡萄牙。 

决议蕈案以1 4 2 票 对 2 票 ， 1 0票弃权莸得逋过（,,第.44Z85号决议）， 

主席（以英语发,）：这样我们就结束了对议程项目1 1 8相议程极目1 2经 

济及社会理筝会裉告第1和第6覃（C部分）的审议， 

我们规在处理议程项目I 1 9 tp第四娈员会的报告（A/44/74I )，题为" 

联合国南部非洲教育和训练方案"。 

大/ 会将对笫四委员会在报告第8段中横出的决议草案作出决定。第四安员会 

在没有反对蒽见的情况下通过了这项决议罩案，^是否可以认为大会也愿意这样 

做？ 

决议草案获#通过（第44/ 8 6号决议）• 
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主席（以英语发言）：这样我们就结束了对议程项目1 1 9的审议。 

我们现在处理议程项目1 2 0中第四委员会的报告（A/44/742 ) ,题为" 

会员国对非自治领土居民提供学习和训练便利"， 

大会将对第四委员会的报告第7段中提出的决i义莩案作出决定，第四委员会 

在没有反对意见的情况下邇过了这项决议萆案，我是否可以认为太佘也愿蕙这样 

做？ 

决议箪案获得通过（第44/^87号决议）， 

主席（以英语发言）：这样我们就结束了对议程项目1 2 0的审议， 

我们现在审议第四委员会就议 程项目18关于《给予殖民地国家和人民独立宣 

言》执行情况特别委员会报告中关于其他议程项目所不包括的具体领土的各章的报 

告（A/ 4 4 / 7 3 8 ) . 

大会现在开始就第四委员会的各项建议做出决定。我们首先处理第四委员会 

在其报告笫21段中推荐的12份决议草案。 

决议草案工题为《西撒哈拉问题》。第四委员会未经表决通过了这份决议草案， 

我是否可以认为，大会也愿意照此办理。 

决议草案I莸得通过(第44 / 8 8号决议）。 

主席(以英语发言）：决议草案n题为《新溶里多尼亚问题》。第四委员会 

同样未经表决通过了这份决议蕈案。我是否可以认为大会也愿意照此办理？ 

决议草案:g莸得通过(第44/89号决议）。 

主席（以英语发言）：决议草案m题为《托克劳问题》。第四委员会未经表 

决通过了决议草案ni 。我是否可以认为大会愿意照此办理？ 

决议草案m莸得通过(第4 4 / 9 0号决议)。 
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±1 (以英语发言）：决议草案^题为《开曼群岛问题》。第四委员会未经 

表决通过了这份决议草案。我是否可以认为大会愿意照此办理？ 

决 望 ！ f — — 舉—丝—（第44/91号决议)。 

主席(以英语发言）：决议草案V题为《百慕大问题》。第四委员会无人 

反对通过了决议草案。我是否可以认为大会愿意照此办理？ 

决议草案V获得通过(第44/ 9 2号决议）。 

±1.(以英语发言）：决议草案^题为《特克斯和凯科斯群岛问题》。第四 

委员会无人反对予以通过。我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案 ¥莸得通过 ( S 4 4 / 9 3号决议)。 

主席(以英语发言）：决议草案^为《安圭拉问题》。第四委员会无人 

反对通过了这份决议草案。我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案夏获得通过（第44/94号决议）。 

主席（以英语发言）：决议草案，题为《英属维尔京群岛问题》a第四委员 

会无人反对通过了这份决议草案。我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案，莸得通过（第44/95号决议）。 

主席（以英语发言）：决议草案K题为《蒙特塞拉特问题》。第四委员会未 

经表决通过了这份决议草案。我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案K莸得通过（第44/96号决议）a 

M (以英语发言）：决议草案X题为《美属萨摩亚问题》。第四委员会 

未经表决通过了决议草案X。 我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案X莸得通过（第44/97号决议）。 

A t (以英语发言）：决议草案X E题为《关岛问题》。第四委员会无人 

反对通过了决议草案x;r:。 
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我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案 X I莸得通过(第4 4 / 9 8号决议）。 

主席（以英语发言)：决议草案XIT题为《美属维尔京群岛M题》。第四委 

员会无人反对通过了决议草案x n . 

我是否可以认为，大会愿意照此办理？ 

决议草案xic获得通过(第44/99号决议)。 

.圭廑(以英语发言）：我现在请代表们处理第四委员会在其报告第2 2段中推 

荐的协商一致意见草案工和协商一致意见草案n 。 

协茼一致意见草案I题为《直布罗陀问题》。―第四委员会无人反对通过了 

协商一致意见草案 I 。—我是否—可一以为，大会照此办理？ 

协商一致意见草案工莸得通过。 

主席(以英语发言）：协商一致意见草案！[题为《皮特凯恩问题》。第四委 

员会无人反对通过了协商一致意见草案互。我是否可以认为，大会愿意照此办 

理？ 

协商一致意见草案获得通过。 

主席（以英语发言）：下面我们处理第四委员会在其报告第2 3段中推荐的题 

进行了记录表决。 

赞成:阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、不丹、玻利维亚、博 

茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布基纳法索、布隆迪、白俄罗斯苏 

维埃社会主义共和国、佛得角、中非共和国、乍得、中国、哥伦比亚、 

科庫罗、刚果、哥斯达黎加、科特速瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐 
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克、民主柬ÏS、民主也ÏÏ7吉布提、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃 

及、萨尔瓦多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、加蓬、冈比亚、德意志民主 

共和国、加纳、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、 

海地、洪都拉斯、匈牙利、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊 

拉克、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、老挝人民民主共和国、茱索 

托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马拉维、马来西 

亚、马尔代夫、马里、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛 

哥、莫桑比克、缅甸、尼泊尔、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、阿曼、 

巴基斯坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉圭、秘鲁、菲律宾、波兰、 

卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢西亚、圣文森特和 

格林纳丁斯、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞 

拉利昂、新加坡、所罗门群鳥、索马里、斯里兰卡、苏里南、斯威士 

兰J可拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、突尼斯、乌干达、乌克兰苏维埃社会主 

义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、坦桑尼亚 

联合共和国、乌拉圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、 

扎伊尔。 

，：大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。 

澳大利亚、奥地利、比利时、加拿大、丹麦、多米尼加、斐济、芬兰、 

法国、德意志联邦共和国、希腊、冰島、爱尔兰、以色列、意大利、日 

本、卢森堡、马耳他、荷兰、新西兰、挪威、葡萄牙、萨摩亚、西班牙、瑞典、 

特立尼达和多巴哥、土耳其。 

^ ^ ^ À 1 2 2票对 2票， 2 7票弃权莸#谭3i， 

gg(以英语发言）：我现在请牙买加代表发言解释牙买加代表团的立场' 

沃尔夫先生(牙买加）（以英语发言）：牙买加代表团热烈欢迎大会在第四委 

员会报告和建议基础上未经表决通过关于西撒哈拉问题的决议所采取的行动。 
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象其他代表团一样，牙买加认为逸璜决定真有重大餺政治意义，因为它是大会 

自1 9 8 3年以来笫一次能够以协商一致意见逋过有关茴擻哈抆的一项决议。它 

也突出了有关各方今年在使犬会能够作艇这项决定时所表现的炱活、合作和妥协精 

神。 

大会最近的这项行动也标志着曹撒哈拉去年出现的积狻的搴态发展的'必然成 

杲，正如秘书长1 9 8 9年 1 0 月 1 2 @ , 报 告 翁 G o i T . 1 )所证 

实的那样.这些积凝的事态发展在很大種度上归功予联合国通秘书长在与非洲 

统一组织主席的合作下提供榦旋、积极参与寻找谈判觯决方法以及按照安全理事会第 

621 ( 1988 )号决议秘书长特别代表所执行的外交饪务。 

囡此，我们要赞扬秘书长及其特别我*为了实现曹撒哈拉问题的谈判政治蘚决 

所作的毫无保留的努力。冲突各主要方面在为实现政治饍决作出的努力中所表现 

的新的合作精神也值得我们的充分支持和赞扬-

在这方面，摩洛哥王国和波,萨里奥阵线原则上同意秘书长和非统组织现任主 

席的联合建议是朝着正确方向逑出的一个重要步骤。 

桑二世和西;人阵代表《间的高级会醣看à* 我 秘 书 长 和 非 统 组 的 主 席 

一样诚挚希望能够进一步进行这种性貭的会晤，&为他们能够改善和平进程成功的 

前景。 

最后，牙买加希望向有关各方再次发出,呼，希望他们保证至今为止取#的重 

要 进 展 能 娜 縣 维 掩 并 逸 一 步 发 廣 , 以 便 滅 有 晦 未 觯 决 的 有 关 问 廯 , 

毫不拖延地为在这块领土上举行西撤哈弒人民自决的公民投票创造必要 

緣 。 
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议程项目18 (mj 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况 

(a)给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特剁委员会的报告（A/44/23; A/ 

A C . 109/975和Add. 1, A / A C . 109/976-978, A / A C . 109^ 979和 

Add. 1 , A/AC . 109/980, A/AC .982-990, A/AC . 109/992-998, 

A/AC ‧ 109/999/Rev. 1, A/AC. 109/1000, A/AC. 109/1007 fPC orr . 

1) 

m秘书长的报告（A/44/634和Corr。l， A/44/800) 

(c) 决议草案(A/44/23)(第一邵分）'第二章，第5段;A/44/.L.55, A/ 

44/I..56) 

(d) 决定草案（ 

(e) 第五委员会的报告（A/44/860) 

錢(以英语发言)：我谨提醒各位代表，关于议程项目1 8的辩论已在1 9 

8 9年 1 2月5日星期二举行的第七十五次全体会议上结束。 

现在大会将审议载f—ft别娈员会报告（A/44/23)第一部分f 二章中的建 

议，决议草案A/44/I«.55^A/44/I<.56,以及决定草案A/44/丄.57…―" 

现在我请叙利亚代表就程序何题发言 

沙西德先生(阿拉伯叙利亚共和国；(以阿扭伯语发言):我国代表团要求就 

程序问«言是为了澄清这件事。 

最近,世界人民目睹了一#并没有改变人的基本原则或价值观念的事态g各国人 

民的自决权是必须得到坚决维护的原则之一。联合国自从诞生以来总是优 

先考虑生活在非1/治领土上的人民行便《宪章》中规定的自决权这一问尾 
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因此，载有《给予殖民地画錄人立宣言》的丄 9 6—a年大会第丄5 I 4 

( X V )号决议确实是一项非常直要的决多年釆，它的靈要性 & 变 得非 M漆 

它促进了许多国家的独立,旨前这些匿累在联合厨现有会员讓中6^半数以Jl<» 

伹是，秘书长在 X十膨厨鲁，会的开«言^说过： 

"尽管过去的三十年中铖然在非嫿民化«中取得了显著成观 t職合国有 

理由对这一成就懕厨&豪)，11事实，》然是，拥有.大约三百万人口的约iiM、 

领土仍未行使其自决和独立衩利"。(Az-AC . 1Û9^PV. 1346,第二页) 

事实是，不执行《宣言》的情况不仅限于秘书长提到的1 9个领io 其他地 

方也有公然遝反的情况,例:如在巴勒澌坦问ii±。 我f]>®当赞扬秘书长代表尚未 

获得i决权的人民在这方面所,的M持不懈的努力。 

叙利亚从独立之B超就作ffi 了承诺。我fn—贯站在各殖民地国家和人民实现 

自决的斗争前列。我们一贯支持联合国t在实现和平、结束殖民主义的各项原贝'J 

最后，我in要指出，摆在我们面前的这两份夾i义草案本釆是能够反人人都滑 

楚看到的更新的现实，但由于二十四菌娈员会主席团的一个成员认为还是以有;(7地处 

理对决议草案所作,正为好，因此使这些决议草案无法达到它们可能达到的现实程 

Mo 一 

主席(以荚语发言） Î我谨宣布,巴基澌坦己成为决议草菜 A / 4 4 /丄 . 5 5和 

A/44/I.. 5665共同提案囯。 

现在我请希望在表决前解释投票立场的代表犮言。 

长内敬先生.（日本）似英语发言）:我層代表团投票赞成载于文件A/44/工. 

5 5和 A / 4 4 / L . 5 6中的决议草案，因为我们坚决支持《给予殖民地国家和人民 

独立宜言》，并希望该《宣言》能够得到及肘执行。 
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但是，与此同时我遗憾地表示，我国代表团对载于这^文件中的一些条款持有 

保留意IK» 我 囯代表团不能支持特别委员会报告中得到 5 5 的 执行邵分 

和 A / 4 4 / L 。 56执行邵分第一段批准的那些邵分。 

由于我们已多次阐明的理由，包括在大会本届会议上阐明的理由，我囯代表团 

对A/44/I<.55的其他段落，尤其对第4、 6和9投持有咪留意iLo 

此外，我 S代表团希望表明对丄. 5 5； ?言邵分的第7段持有保留意见。 

我国代表团的Î1解是，同一决议草案的执行邵分第7投无意谴贲所有外阖经济活动, 

而只是谴贲一种事实上阻碍非自治领土自决进裎的那种活动。 

理査森先生(联合王国；(以英语友言）：我 i l代表团希望觯释一下为什么我 

们投票反对摆在我们面前的决议草案和决定草案。上星期辩论中的一些发 

言者曾经暗示，现在该是为消灭殖民主义的残渣余桌进行最后冲刺——它们总是使 

用这一措词——的时候了。 同一思想也反映在为庆祝《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》明年逋过3 0 周年所提出的建议中。它还是布 1 9 9 0年代为根除殖 

民主义国际十年的理论«础。* 

有时候当我们说一个人具有高曠:^瞩时，我们是指他的目光能够超越他所生活 

的时代，或者是指他具有预示未来的远见。在这里，我们从另一方面清楚地看到 

一种已经过时的设想，提出这种设想的人的思想已完全落后于时非殖民化是 

近 代历史上重大成就之一。非殖民化十年对 1 9 5 0 年 代 ， 1 9 6 0年代， 

TS:至对1 9 7 0年代可能都是合适的，但对I 9 9 0年代绝不合适。 

殖民时代已一去不复返。自从1 9 4 5年以来，联合囯的会员国已几乎增加 

了 3 倍。其中许多新会员国都是通过非殖民化进程获得独立的现在本组 

织的4 9个会员国都曾经处在英国的管理下，但这些国家都按照那里人民的愿望获 

得了独立。： 

*~~副主席撒拉赫先生(冈比亚)主持会议。 
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就仍然存在的少数几个英匿附属领A人民而言,-殖民时代也已成为过去a他 

们情况的结果有所不茼,他们自愿选择雀的芪主制度 T自己管瑾自 S ,阇时与 

英国保持某种联系。但是，他们所作的性质鬼全相闳，他们行使T自决权利，他 

们没有选择独立偟这并不改变他们选獰的有效锉，也羊改变其阖 *重这一 

选择的义务，而大会也应当这样做。那些é图破坏这些人民选择的人不静在®将 

到来的三十周年之际重温《宪章》,重新保证坚持自决的原则, 

情况很明白• 一方面，«，自决权肩的领土蠱多,、剩卞少数几4^ ̂ --方面，却要 

«全，组！在该鑕域加紧溏动，弦简直毫充遒理6«《4随宣fîs十周年的时候， 

我们应当认真地重新恩考， W不是老调重弹， j Ë如我厘代表 a荏笫委 M会阐 

明的那样，应当好好地检查一下联会菌在非殖化领域申的传法与種序。需荽消除 

的是重复累赘的现象。我们需一个筻加精练*务实的作法，适应时代的变化-尊 

重依然存在的领土人芪目前的需荽， 

我们茴前的三份决议蕈案和""^份决定萆案中，头两份——A/44/二 55 mA/ 

4 4 / " 56几乎是以前簟案的翻1、 崗以前的决议"^样，这些决议蕈案使用的是 

过去几十年已经用滥的不发好懵言*它们所讲的对英菌附属颔土自治人良无关其 

中一份还错误地解释 7鈉米比亚觯决方案的规定，该方案正É秘书长在安全璉事会 

的支持下顺利执行,不久将便一个独立的鈉米比亚在联合国裒得"-席应有地位。让 

我们希望，在1990年,这些案文蕞终能得到应有的处理，成为历史档案。我们 

将投票反对这两份决议簟案。 

关于批准纪念《宣言》=十周年狞动纲领的决议蕈案，我们感到不可理觯的是, 

当联合国在非殖领域,的任务邁速减少的时候，为何要框蓃多的精力*资源應于这 

方面的工 ,？ 一般庆祝一下可能是需荽的。但-是，仅，例-由 2 4 阖 # @ 会 

花费一百多万美元搞地E讨论会就太过分T. 在联合菌 W临实氣紧迫需求的时 

候，搞这样的开支毫充道理,#杲，在联合画财政紧张的情:^卞真有这笔钱， 
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它也应当更好地用来协助那些领土的经济发展。我们对这份决议萆案也要投反对 

M $ 。 

关于纪念提议十年的问题，我们不能不看到，对秘书长征求建议的要求作出答 

复的只有成员国的十分之一。成员国这样答复算不上热^,它有力地说明了各画 

对这一考虑欠妥、文不对题的倡议有多重视。难道我们不能让这项倡议现在就寿 

终正寝，反而向决定簟案建议的那样让痛苦延迟到明年春天？ 

主席（以英语发言）：大会现在对第A/44/23号文件第一部分第二章中的建 

议、决议萆案A/44/工.55和A/44/工.56以及决定簟案A/44/:U 57作出决定。 

第五委员会有关方案预算问题的报告载于文件A/44/860 。 

大会现在开始表决，首先付诸表决的决议萆案题为纪念〈《合予殖民地国家和人民 

独立宣言》三十周年活动方案"，载于特别委员会报告（A/44/23)第一部分第 

二章笫5段。 

要求进行记录表决。 

M Z M â 决 ， ， 

阿富汗、阿尔巴尼亚，阿尔及利亚，安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、澳大利亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉11、巴巴多斯、贝宁、 

不丹，玻利维亚、溥茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布基纳法索、 

布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、噢凝隆、佛得角.中非共 

国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、枓摩罗、刚果、哥期达黎加、枓特 

迪瓦、古巴，塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主束埔寨，民主也门、吉布 

提，多米尼加、多米尼加共和国，厄瓜多尔、埃及，萨尔瓦多、赤道几 

内亚、埃塞俄比亚、斐济、加蓬、冈比亚、德意志民主共和国、加纳、 

希腊、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、洪 

都拉斯.匈牙利、印度，印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、爱 
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尔兰、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、老挝人民民主共和国、黎巴 

嫩、莱索托、利比垔亚、阿拉伯利比亚民众国，马达加斯加，马拉维, 

马来酋亚、马尔代夫、马里、马耳他、毛里塔尼亚，毛里求斯.墨西 

哥、蒙古、摩洛哥、缅甸、尼泊尔、新西兰、尼加拉瓜、尼El尔、尼日 

利亚，揶威，阿曼，巴基斯坦，巴拿马，巴布亚新几内亚，巴拉主，秘 

鲁、菲律宾、波兰、卡塔尔、罗马尼亚、卢Si达、圣基茨和尼维斯、圣 

卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨摩亚、圣多美和普林西比，沙特阿 

拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利學、新加坡，所罗门群岛、索马里、 

西班牙、斯垔兰卡、苏里南、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、 

多哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其.鸟干达、乌克兰苏维埃社 

会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国.坦桑 

尼亚联合共和国、乌拉圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门，南斯拉 

夬、礼伊尔。 

反对:大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。 

弃权:比利时、加拿大、丹麦、芬兰、法国、德意志联邦共和国、冰岛、以色 

列、意大利、B本，卢森堡、荷兰、 

决议蕈案以1 3 7 蔡 对 2 蔡， 1 4 票 弃权获得通过 . （第4 4 / 1 oof 

决议） • « 

m(以英语发言）：大会现在对决议簟案A/44/l«. 55进行表决。 

要求进行记录表决。 

进行了记录表决。 

皿阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提低和巴布达、阿根 

廷、澳大利亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、 

*事后.，莫桑比克《《表团通知秘#处，它本要投赞成票 



A/44/PV.80 
25 

不丹、玻利维亚、博茨瓦纳、巴西、文茱国、保加利亚、布基纳法索、 

布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、噢麦隆、佛得角、中非共和 

国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎加、科特 

迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主也门、丹 

麦、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦 

多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、冈比亚、德意志民 

主共和国、加纳、希腊、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、 

圭亚那、海地、洪都拉斯、匈牙利、冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊 

斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、牙买加、曰本、约旦、肯尼亚、科威 

特、老挝人民民主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚 

民众国、马达加斯加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、 

毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、缅甸、尼泊尔、新西 

兰、尼加拉瓜、尼日尔，尼日利亚、揶威、阿曼、巴基斯坦、巴拿马， 

巴布亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、波兰、葡萄牙、卡塔尔、罗马尼亚、 

卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨摩 

亚、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利昂、 

新加坡、所罗门群岛、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏里南、澌威士 

兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、秦国、多哥、特立尼达和多巴哥、突 

尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主 

义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、瓦 

努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、扎伊尔。 

反对：大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。 

弃权:比利时、加拿大、法国、德意志联邦共和国、以色列、意大利、卢森 

堡、荷兰。 

輕萆案 A / 4 4 / L , 5 5以 1 4 2 票 对 2 票 ， 8 票 弃 权 获 得 通 过 。 ( 第 

44/101号决议）。* 

* 事后，莫桑比克代表团通知秘书处,它本要投赞成票 
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主席(以英语发言）：大会现在对决议箪案A/44/L, 56进行表决。 

要求进行记录表决。 

进行了记录表决。 

赞成:阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、澳大利亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、 

不丹、破利维亚、博茨瓦纳，巴西、文莱国、保加利亚、布基纳法索、 

布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、噢麦隆、加拿大、佛得角、 

中非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎 

加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主也 

门、丹麦、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨 

尔瓦多、赤道几1%亚、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、冈比亚、德意 

志民主共和国、加纳、希腊、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比 

绍、圭亚那、海地、洪都拉斯、匈牙利、冰岛、印度、印度龙西亚、伊 

胡伊斯兰共和国、伊拉克、爱尔兰、牙买加、曰本、约旦、肯尼亚、科 

威特、老挝人民民主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比 

亚民众国、马达加斯加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳 

他、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、缅甸、尼泊尔、 

新西兰、龙加拉瓜、龙日尔、尼日利亚、揶威，阿曼，巴基斯坦、巴拿 

马、巴布亚新几内亚、秘鲁、菲律宾、波兰、葡萄牙、卡塔尔、罗马尼 

亚、卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨 

摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利 

昂、新加坡、所罗门群岛、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏里南、斯威 

士兰、墙典、阿拉伯叙利亚共和国、秦国、多哥、特立尼达和多巴哥、 

突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会 

主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、 

瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊尔。 
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反对:大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利]&合众国。 

弃权：比利时、法国、德意志联邦共和国、以色列、意大利、卢森堡、荷兰。 

决议草案A/44/L.56以143票对2票，7票弃权获得通过。(第44/102号决议）* 

主席（以英语发言）：大会现在将对决议草案A/44/L.57进行表决。要求进行 

记录表决。 

进行了记录表决。 

阿富汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、澳大利亚、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、不丹、 

坡利维亚、博茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布基纳法索、布隆 

迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、喀麦隆、加拿大、佛得角、中 

非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚果、哥斯达黎 

加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主 

也门、丹麦、吉布提、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦 

多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、加蓬、冈比亚、德意志民主共 

和国、加纳、格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、 

海地、洪都拉斯、匈牙利、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、 

伊拉克、牙买加、约旦、肯龙亚、科威特、老挝人民民主共和国、黎 

巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加、马拉 

维、马来西亚、马尔代夫、马 t î L马耳.他、毛Cl塔尼亚、乇求浙、 

墨西哥、蒙古、摩洛哥、缅甸、；â泊尔、新西兰、尼加拉瓜、尼日 

尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、秘鲁、 

菲律宾、波兰、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣基茨和尼维斯、圣卢 

西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿 

随后，莫桑比克代表闭通知秘书处，它原打算投赞成票,, 
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拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利昂、新加坡、所罗 n群岛、索马 

里、浙.t兰卡、苏里南、浙威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、秦国、多 

特立尼达和多巴哥、突尼浙、土耳》^、乌干达、乌克;i苏维埃社 

会主义共：和国、苏维埃社会主义共和,联撒、阿拉伯联合首长胜、坦 

桑尼亚联合共和国、乌拉圭、瓦努.阿图、委内瑞拉、越南、也门、rlî 

斯拉夫、扎伊尔。. 

反对：无。 

弃权：奥地利、比利时、加拿大、丹麦、多米尼加、芬兰、法国、镥意志联邦共和 

国、希腊、冰岛A爱尔兰、以色列、意大利、日本、卢森堡、荷兰、攤威、葡萄 

牙、西班牙、瑞典、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国。 

决议草案A744/L.57以130对零票，22票弃杈获得通迚。* 

主席（以英语发言):我现在请愿意解释其投票立场的代表发言。 

萨伍特先生('土耳其)(‧以英语发言）：根据我f]支持掛际社会确保彻底根除 

殖民主义的努力的政策 , .我国代表对决议 ,草案投了赞成票。但是，我希 

望将我们对于该决议执'行部分的第9段的保留意见记录在案。我们认为，该段落 

的措词并非令人满意。 

哈依诺克兹先生(奥地利）.,(以英语发言）：奥地利认为,..非殖民化进程是联 

合国取得的杰出成就之一。因此,奥地利一贯支持联合国在这方面所作的努力。 

正是由于奥地利真诚致力于非殖民化进程以及各国人民的自决权，奥地利已经赞成 

决议草案Ay"44y^. 5 5和L. 5 6 以 及 载 于 文 件 2 3 (第一部分）中的决i义 

草案。 

随后，莫桑比克代表团通知秘书处，它原打算投赞成票。 
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但是，不应该将此解释为同I；这些文本中的所有规定。我们'.t于其中的某些 

规 定 持 保 留 意 见 。 我 尤 其 想 提 及 决 议 草 案 5 5 的 执 ^ 部 分 第 4 段 ， 并 

强调指出，奥地利认为该段落所指的只是以和平手段进行斗争，因为奥地利根据 

《联合国宪章》，坚信应该只是利用和平手段实现必需的变革。 

我国代表团对于决定草案Ay44X工.57投弃权票。 

最后，我重申奥地利不断地坚决支持非殖民化进程。 

格伦达尔先生(冰岛）（以英语发言）：我荣幸地代表北欧五国一一丹麦、芬 

兰、挪威、瑞典及冰岛发言。众所周知，北欧各国坚定致力于非殖民化进程。该 

进程几乎已经结束。这是联合国取得的具有历史意义的成就之一. ― 

北 欽 各 国 对 于 决 议 草 案 5 5 和 ！ 5 6 投 了 赞 成 票 。 但 是 ， 非 常 遗 憾 ， 

我们这样做不得不持有某些保留意见。 

我们不能同意决议草案A/44yiu 55所包含的一些提法。 例如，执行部分 

第4段包含有违背北欧各国所坚持的原则，即根据《宪章》，联合国应该永远鼓励 

和平解决办法。我们巳发现执行部分第9段的提法过于绝对。至于说序言部分 

第7段，我们不能接受与联合国解决计划中分配给立宪会议的职责有出入的解释。 

对于决议草案A/^44XIu 56 ，关于非殖民化特别委员会的报告中有关传播新闻 

的那一章的执行部分第1段我们的投票不应该被觯释为我们同意该章的所有具体部 

分。 

由于北欧各国对于去年的有关"伊除殖民主义国际十年"的决议投了票，因此 

它 们 对 决 定 草 案 5 7 投 了 弃 权 票 。 

而且对于特别政治委员会的损告（AyZ44/23(第1部分）），北欧各国对于有关 

《给予殖民地国家和人民独立宣言三十周年纪念活动方案》的决i义草案中建i义的两 

次讨论会所涉财政问题持保留意见。 
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主席(以英语发言）：我请古巴代表以《给予殖民地国家和人民独立宣言》执 

行情况特别委员会副主席的身份发言。 

奥拉马斯，奥利瓦先生(古巴，《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况 

特别委员会（二十四国特别委员会）副主席）：我荣幸地代表二十四国特别委员会 

传出如下发言。 

在我们今天下午召开会议期间,联合王国一一其政府负责管理十九个尚未实现 

独立的非自治领土中的十个领土一的代表指出，非殖民化是过去四十年里取得重 

大成就的方面之一。任何人都不会不同意它的这个估价。与此同时，我们痛苦 

地意识到，一些以前的殖民地经常在管理国的密切合作下，通过和平过渡实现了独 

±,而一些其他领土不得不面对殖民主义者与既得利益集团的联合势力，负出巨大 

牺牲与流血，为使他们不可剥夺的自决权与独立权利得到承认而进行斗争。联合 

国已在此进程中发挥了决定性作用，这也是有案可査的问题。 

联合王国代表指出，对于英国来说殖民时期早已结束，因为英国以前的附属国 

大多数都已获得独立，少数则愿意与联合王国保持密切关系。但是，对于联合 

国来说，大会一再认为，根据《宪章》和《宣言》，尚未独立的岛屿领土的人民与 

其他领土的人民具有同一固有的自决权，而不论其面积、人口或其资源的贫乏状况。 

为了确保尚未独立领土的人民关于其来来地位的真实愿望再不受到干涉的情 

况下得到充分表达，大会一再强调迫切需要做到以下几点：第一，管理囯及其有关 

领土人民的代表应参加联合国机构中的有关活动；第二，应向这些领土派遣联合国 

参观团，以便实地查明居民的真实愿望；第三，便联合国参加可能在这些领士上举 

行的有关其未来地位的自决行动。 

关于英国不参加二十四国特别委员会有关工作的问题，我只能重申一再向联合 

王国发出的要求重新考虑其立场并考虑大会提出的上述迫切事项的呼吁。 
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我们高兴地注意到联合王国继续愿意忠实地完成» 窣》.第-fcrt三条它所承 

担的义务。大会已经建立了检査这种遵守的程廋.的杌制和程序，而这正是本次 

年度审査的目的。除非大会作出另外的决定，我：rn将继续承担我们的贲任。除 

非大会作出另外的决定，否则我CI绝不放弃，直到属于《宪章》第七章权限范围内 

的最后一块领土已经不再是联合国关注的问题时为ib 

主席(以英语发言）：我们结束了对议程项目I 8本阶段的审议。 

议程项目3 8 

审査联合国的行政和财政业务效率 

(aj秘书长的说明（A/44/747) 

决议草案（A/44/工.58) 

主席(以英语发言）：秘书长关于联合国在经济和社会领域的政府间结构和运 

作的说明已作为A/44/747号文件友表。 

关于这个方面，大会面前还有一个决议草案（A / 4 4 /丄. 5 8 )。 在这 

个项目下过去提交的决议草茱(A/44/.L.53)以及决定莩案(A/44/丄.54)已 

被撤回。 

我请坡利维亚的代表介绍决议草案A/44/丄.58。 

莫戈罗先生(坡利维亚)(以西班牙语友言）：我有幸向大会报告在题为"审 

査联合 i l的行政和财政业务效率"的议程项目下向大会提交的建议的逄蔺结;^ 

这个问题摆在大会面前已经好几年了。 成员国一致认为，需要加强联合国在 

经济、社会和有关领域方面的政府间和秘书处的结构，使它能够更有效地处理阖际 

社会当前新的要: & 但是，这个过程是复杂的。经济和社会堙事会建立的特 

别委员会对联合国在经济、社会和有关领域的政府间结构和运作进行了深入的 
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研究，但无法就一系列的措施遮成协 

自从1 9 8 .8年以来，经济和社会理事会遒过了钧项旨在振兴其运作的重要决 

ilc 这一过程仍在继续，并&采取了一些非常重要的猎施使理事会齙够更加有效 

地履行它的职贲。 

大会在本届会ili:正在参瀕已经完成的工作以及秘书长^说觀 

审 议 议 程 项 目 3 8 。作为各集团和有兴趣的疆家之间的非正式讨论的结果， 

曾向大会提出过两个草案。第一个草案丄 . 5 3是 â澳大利亚、丹麦、芬 

兰、匈牙利、冰岛、爱尔兰、意大利、S本、荷兰、新西兰、挪威、波兰、端典、 

苏维埃社会主义共和国联盟以及联合王if提出的。第二个草案(A/44/I..54) 

是由马釆西亚代表7 7爾集团提出的。 

鉴于观点的相周以及成员画希望就这个问题达成协商一致蒽见，大会主席要求 

我作为大会的副主席，协推动议程项目 3 8的磋搏。曾举行过几次非正式会议来 

推动就:这两个草案的交换意我非常高兴地向大家报告，作为:12：些逡蔺的结 

果，我们现在的决议草案A/44/丄.58包舍了两个草案的主要因素，这,个草茱 

是磋茼的基础。这个决议草案保留了两个案文的主要蕙恩，目的走为了帮助改 

善联合国在经济、社会和有关领域的结构和运,。 

决议草案反映了这样一个晋竭的观点，即改莩是一个连续不'断的过程，确 

保联合屬在经济、社会和有关领域方面的有效运作，便它能够不仅对目IT的问题， 

而且也对今后会出现的问题，尤其是那些有关友展中国家的犮展问题作出更好的反 

应，这是符合所有国家的共伺利益的。决议草案还直申对联合国在这些领域方面 

进行改革和振兴的主要目标不是为了在财政上节省，W是为了确俅能够有效:祖便用 

资源，以实现成员国在经济、社会和有关领域确定的目 

决议草案还反映了这样一个眢竭地一致认为必须加强国际合作。决议草 

案肯定了将在9 0年代初进行的政府间审议——其中包括反对毒品的非法生产、供 
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应、需求、贩运以及散^«^药品的国际大会;.专门讨论面际经济合作，尤其是 

振兴发展中国家的经济增长和发展的大会特别会议；第二次联合国关于最不发达® 

家的会议；关于第四个联合国发展十年的菌际发展战略的讨论；第八届联合囯贸易 

和发展会议;以及拟议中的联合国关于环境和友展会议一将对联合国在经济、社 

会以及有关领域的政府间机构和秘书处结构的运作有着重大的影响。 

决议草案要求秘书长在第四十五届大会上，即再次审议这个问题的时候，向大 

会作出报告。 

决议草案还强调需要充分地执行经济及社会理事会第1 9 8 8 / 7 7号以及 

1989/114号决议，其中包括有关理事会的秘书处支持结构的规定，并要求秘书 

长在经济和社会理事会1 9 9 0年的第二次常会上向理事会报告有关这些决议 

的执行情况。 

在我举行的非正式磋商过程中，我看到所有的主要参与者非常积极和賓于合作. 

精神，便我能够现在向大会提出这个决议草案。我借此机会对它们的合作表示我 

高度的赞赏。我希望决议草茱能够以协商一敎获得通:iÉP 

CHOO先生（马来西亚）（以英语发言）：我荣幸地代表77国集团发言。77国集 

团愿重申其对审查联合国在经济和社会领域中的行政和财政业务效率的重视，同 

时注意到秘书长说明中所载有益的情况。 

.我们看到世界政治和经济局势正发生迅速的变革。两个超级大国之间的政治 

紧张局势有所松动，而东欧则继续发生重要事态发展。东欧的中央计划经济似乎 

要与世界经济网络融为一体，而以各种方式使西欧和北美的发达国家区域化的努 

力正在进行。日本已成为一个主要经济大国。同时，发达国家和发展中国家的经 

济差别则在八十年代有所扩大。 

这些事态发展帮助人们不断一―尽管是逐步地一一强烈意识到发达国家与发 

展中国家之间的相互依存关系。发达国家和发展中国家在经济关系中更加接近， 

这种关系包括金融巿场的国际化以及资本巿场的一体化。实际上相互依存关系是 
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打开发达国家和发展中国家未来幸福大门的钥匙。因此，联合国系统必须适应这 

些改变全世界政治和经济环境的事态发展。 

77国集团欢迎各国对发展与国际合作问题作出的积极反应，这一情况表现在 

联合国关于九十年代的新的十年之初的议程项目中，我要特别提到定于1990年召 

开的大会专门讨论国际经济合作问题，尤其是振兴发展中国家的经济增长与发展 

的特别会议、新的国际发展战略、联合国第二次最不发达国家会议、建议中的联合 

国环境与发展会议以及第八次联合国贸易和发展会议。 

鉴于正在变化的国际环境以及联合国为九十年代制定的议程项目，77国集团 

认为联合国系统必须发挥更高的作用及效率。77国集团正是本着这种精神率先提 

出了关于振兴经济及社会理事会的决议草案。然而，它遗憾地看到对决议一些部 

分的执行被拖延。我们愿重申，必须立即执行经济及社会理事会关于振兴该理事 

会的有效职能的第1988/77号和第1989/14号决议。这将使该理事会履行《宪章》为 

其设想的职能。77国集团愿重申，必须在全系统内解决协调的问题并再次确定理 

事会的指!方针和协调作用。 

正如经济及社会理事会今年夏季会议在关于题为"振兴经济及社会理事会"的 

议程项目的讨论中所指出的那样，77国集团愿同我们的伙伴就在该理事会关于主 

要政策题目的深入讨论的基础上制定多年工作计划进行对话。我们愿进一歩精简 

和加强文件汇编工作。应根据经济及社会理事会第1988/77号决议的要求，鼓励各 

专门机构、基金和项目向经济及社会理事会提供分析总结和其他资料。通过明确 

问题及其相互关系、以及联合国系统内各机构在其各自领域的行动中的作用，我们 

对于主要议题的深入讨论将掌握行动的内容及政策方向。监督安排、后续工作及 

报告程序也需要得到明确阐述。 

联合国结构调整的主要宗旨一直受到限制，而且一般只是从削减预算的角度 

着手。然而，真正的问题是多边合作的体制是否适应有关的需要及最优先的目标 

一一即发展中国家的发展。 

77国集团愿就此重申，必须小心谨慎地进行改革，特别是当这些改革涉及到发 
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展中国家的利益与问题时。因此，我们愿强调指出，那些促进发展中国家的利益的 

委员会和机构，不应虛伪地以节约的理由而加以分类处理。相反，一些这样的机构 

应得到扩大和加强。我们清楚地懂得，这种改革的目的在于更好地和更有效地利 

用现有资源。 

最后，我呼吁各交纳经常预算的分摊会费，因为我们认为联合国系统的效率也 

取决于牢固的财政基础。 

勒迈尔勒先生(法国）（以法语发言）：我荣幸地代表欧洲共同体及其成员国就 

留给大会自已审议的题为"审查联合国的行政和财政业务效率"的议程项目38的这 

一部分发言。该项目的这一部分涉及对经济及社会领域中的政府间合作的机制进 

行深入研究。 

我们这些国家的代表团多年来参加接连为改革联合国在经济及社会领域中的 

政府间机制的各种努力的方式，表明了我们对提高本组织在该领域中的效率的重 

视以及我们参加已经进行的各种努力的愿望。 

我再次指出，共同体及其成员国认为，联合国的一个基本职能就是使各国政府 

能够就全世界的经济和社会生活的重要问题交换和协调意见。如果能够适当地并 

本着建设性的精神来履行这一职能，政治行动就一定能够从中找到激励的源泉。 

因此，我们必须仍然坚持不断地对经济和社会领域中的政府间机制的结构以 

及f必书处所提供的辅助服务进行审査，以使各国代表团或者秘书处一 一在大会则 

是经济及社会理事会或者贸易和发展委员会一一采取富有建设性的共同行动时不 

致受到阻碍。正是出于这一原因，我们参加了各个领域中正在进行的--系列长期 

努力，以促进这一改革；归根到底也正是由于这一原因我们才同意作出要求秘书长 

提供报告的决定，并愿意支持一项比经过困难的碴商最终提交给我们的这项决议 

草案更为详细、措词更为强烈的决议草案。 

在秘书长的报告得到切实可行的建议充实之前，在我们有机会轻轻松松地对 

这一文件重新进行审议之前一一这一文件应当永久性地开放一一我只想重申一下 

在我们看来十分重要的以下几点。 

在我们工作方面，对于各项规则、组织或者行政方面的支持所作的改革，其本 
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身并不能改变我们各国对这里的工作不感兴趣这一局面。因此，关键是各国应当 

派遣那些准备充分并且愿意进行有效工作的代表，以交换意见，达成谅解，以便真 

正地推动我们在这一工作中各自作出的政治努力。 

因此，仅在本组织结构方面进行改革,还是不够的。不过这又是必要的。有许 

多机构所召开的常会的例会除了对常驻代表团的成员以外，对其他任何人再也没 

有任何吸引力了，同时，各国专家对此也漠不关心。情况往往是同一组代表处理同 

样的问题，而没有时间对这些问题进行深入的探讨，无法寻求获得进展的途径。， 

于秘书处的资源我们没有能够很好地利用。我们在经济和社会领域中所做的工(乍 

也应当极大地改善其效率。首先我们应当经常地对我们的机制、方法和工作的参 

与提出富有建设意义的批评。 

我们想采取这种积极的、向前看的态度，同时我们也希望其他人也能这样做。 

威伦斯基先生(澳大利亚）（以英语发言）：我谨代表澳大利亚和新西兰代表团 

在这里发言。 ' 

联合国成立的时候，这一新成立的组织的--个富有创新性的特点就是不仅要 

解决政治问题同时也要解决经济和社会问题，这对于当时失去信誉的国际联盟来 

说是一项极为重大的改进。人们通过《联合国宪章》第一次承认政治、经济和社会 

问题是紧密相连的，承认经济和社会问题是政治分歧的根本所在，不仅如此人们还 

承认战后在经济和社会问题方面开展国际合作是极其重要的，而且有高度的建设 

性意义。 

联合国的政治效率随着不同时代的发展而波动，其中一些机构也依照情况变 

化的要求有所变动，或者有所增加。但我们必须遗憾地指出，联合国在经济和社会 

领域中一一在人权领域中所获得的相当大的进展是一个重要的例外一一从来没有 

象联合国的创建者们所希望和期待的那样富有效率。这并不是说，各行动机构并 

没有做出十分宝贵的工作。但经济和社会领域中制定政策的机构从来也没有象人 

们期待的那样发挥影响，行使权威。 

众所周知，今天联合国在其政治行动方面已经进入了一个振兴与获得成就的 
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新阶段。本组织抓住了冷战结束所带;ÉF^-机̶;r在世界不同地区的许多局势中极 

为有力地行动起来。 

但遗憾的是，与政治领域中实现振兴形成鲜明对照的是，在经济领域中相对的 

来说缺乏进展和成就。当今各国，特别是发展中国家面临着极为广泛的经济和社 

会问题，这就造成了 一个新的刻不容缓的局势，有必要审查和改革本组织对经济和 

社会问题的决策过程。应当采取统一行动，以确保联合国能够完成其经济和社会 

领域中的使命，否则的话，本组织只能以一条腿向前跳跃。如果不釆取这种统一行 

动，那么--个主要领域没有效率就有妨碍其他各个领域继续获得成功的危险。 

我们现在需要集中力量予以解决的就是改进经济和社会领域中的效率。我们 

应当确保本组织所进行的讨论和所作出的决定能够十分有效地影响各会员国所奉 

行的实际政策，影响经济生活中的各种现实。与其说我们两国代表团对相互重叠 

的不同论坛中所进行的相互重复的经济辩论感到关注一一如果辩论能够更加集中 

一些当然更好一 一还不如说我们更加关心这样一个事实，即这些辩论不论多么经 

常地予以重复，仍然没有能够对经济决策过程产生任何有意义的影响，而正是这一 

领域才是辩论的意义所在。 

因此，在我们讨论这些紧密相连的经济和社会领域的改革之前，我们应当十分 

清楚我们期待获得哪些成果。我们两国代表团认为联合国系统在经济和社会领域 

中应当是向前看，负责任并对各会员国不断变化的需求作出反应；提供高质量的有 

关咨询，这些咨询应当产生影响和具有权威性；无论是在总部还是在工作实地都应 

当制定出协调有方、互不*复的方案。 

一旦会员国共同确定了 1990年代及其后的经济和社会领域中各项目标的细节 

和优先次序，并就此达成协议，那么就可以就各种机构问题作出决定，使其能够最 

应用于这些目标的实现。形式应视职能而定。 

当然，要想使改革富有成果，那么就必须表现出政治意志，富有成效地利用联 

合国各有关机构，并在这些机构中就所有问题在适当的级别上进行讨论。这是我 

们必须予以强调的--个中心点：倘若我们不想使用这些机构的话，那么改进这些机 
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构是亳无意义的。但在这些：问题上所取得的进展应；Lj;同结抅改革方面的进展结合 

起来。无论结构如何，只要没有政治意愿，就不会获得任何成果；但如果没有合适 

的结构，政治意愿也会没有效率。 

这些都是我们所面临;的重大问题。近来就改革所进行的辩论中出现了一祌倾 

向，在许多人看来其幕后鈞主要力量似乎仅仅对剤减费用感到关注。这种方式在 

，】5时在一 *人û来可能楚很有遒理的，但是这并不是我们今天的重点一 一的确，我 

们认为在这一进程中可能被节*下来的费用应当重新投入到其他经济和社会优先 

领域之中。我们今天以及今后的重点应当是提高整个组织的效率。 

不幸的是，我们认识到就这一问题！&辦论仍然受到最近遗留问题的干扰；伹是， 

我们确信，从长期来看，即在今后几年里，由于这一新重点，我们可以处理妤大问 

Mo 以长远来看，我们应该确定什么问题最好在经济々社会机构中加以处理以及 

我们期待什么样的结*o 讨论经济舍诈与发展的特剁会议应该是在确立这些期望 

方面的一件大事。随后，我们>^该准备检查并彌定经济及社会理事会和大会及其 

各委员会的最合适的关系，以及It属机枸、联合橱贸易与发展会议和各区狨性与职 

能娈员会的诈用，还要捡查并决定是否有必要建立新'的高级机构。 

最后， m们认为，必须对蔺定的顺序并在商定的时间难架内实行的 

一整套变革达成协商一致意见。还必须要有《力锑清晰的实施战略，以支持并指导 

一项必然是困难的进程和经常分析并报告商定的一视子逬展的协议达成的检査 

机制。 

我提扭的是在我 f î # f f i ^ f ^团看来似乎将在中期需要面临的问题。我们 

对这一办法的宏图大业取得逬展的爾难程度以及需要多少时间没有任何幻想。但 

是，我们认为，当就这些较大沔题的非正式讨论继续进行的时候，还值得在最直接 

的一级继续友展，不仅是因为正在寻求的变革本身有价值，而且还a为合作的经验 

以及（我们相信）在这一级的成功将使我们更審易在直大沔题上取得进展。 

«^面,我们必须承认从十八s集团的M开始的联合阖经济与社会部门的最近 
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—轮改革活动只是取得了很慢的进展。这一活动由于没有对改革目标的晋適共同堙 

斛面从一开始就受到了根本的威I 但是，我们逐渐取得了逬展。特剁委员会 

指出了进行更多有益工作的领:^ 今年和去年，经济及社会理事会作出直要决定, 

提高！/己的效力，并继续进行"振兴"经济及社会理事会的工作。我们还对大会 

第4 3届会议在第43/174号决议中一致希望继续寻求推动组织改革的途径和方法 

懕到高兴。因此，在这方面，由于秘书长说明(A/44/747)的极为有限性和狹 

率的范围以及未1根据第4 3/ 1 74号决议的要求提出详细的报告而感到犹为失 

望。碰巧，秘书长说明的编号是7 4 7 。 . 可能曾经是一架 7 4 7 ,伹是我认 

为它现在更加象一架只剩下骨架的友谊号飞机了，我怀疑我们坐这架飞机能飞到任 

何地方。我们还同样协商一致同意今天在我们面前的决议草案，但是我们必须承 

认,对其耻得的进展不是很大感到有点失望。我们本想看到更加具有实质性的进展, 

而不是这种一般的逬展。 

然而，决议草案事实上对今后的措施永远敞开，我们认为，这些措施应该和我 

刚才简单提到过的许多同样的问题一起加以处理：即，应该强调效力，碰巧由于结 

构方案的变化而产生的任何财务储蓄应该作为改莩进程的不可分割的一邵分直新投 

资于优先方案，并应该有实施的策略。这样，才可能取得有益的逬展。 

重要的是，审査与改革工作应该作为我们经常性议程的一邵分脊在在我们 

的面前。 因此，我们支持决议草案作为进一步发展各代表团之间的信任与合作 

的途径，并期待在今后某一场合大会将深入检査这一项目下包括的直大问题。 

泰尔曼先生(挪威）（以英语友言）：我谨代表北欧五国丹麦、芬兰、冰岛、 

瑞典和挪威发言。 

几个星期以前，第五娈员会在同一议程项目3 8下审查了躲1/213号决议的执 

«•，从而使联合国的改革进程逬入了一个重要阶段。当时，北欧国家对具体同 

意的措施的实行瞀竭感到满意，伹强调改革是一个正在逬行的逬程，1；》然有许多事 

1f要作。 
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第41/213号决议中同意的一规子改革的一项重要内容是决定全面检查联合阖 

系统在消耗本组织大邵分资金的经济和社会领域的作用。为逬行这项检查工作面延 

立的特别娈员会则完成了邵分任务，以结论、建议和后续行动为形式的工作的巔重 

要邵分仍然没有做。 

让我强调，北欧S家并不认为这项必须；t持之以恒的改革进程是为在预算中 

得到更多的储蓄。如果改革导致节省费用，这些资金应该用于优先项目。 

此外，更有效的机制更能m明增加资源分配要求的合理'^ 但是，我们斕实认为 

本组织的任务将成倍的增加，也将更加重要，但笼成饪务所能得到的资源将仍然有 

限。因此，它们必须尽量有效地并以合理的先后次序加以使用。 

北欧国家希望秘书长在改革努力中起关键作用，特别是由于特别委员会工作的 

邵 分 失 这 不 仅 适 用 于 不 断 逬 行 必 要 的 改 革 ， 保 证 在 秘 书 处 內 部 有 效 地 

使用资源, i且还适用于就政府间机制提出改革建议。去年的第 4 3/174号决议 

向 秘 书 « 出 了 这 方 面的要 ^ 

北欧国家对未能向大会提出含有实质性改革建议的综合报告而慼到遗憾。我 

们没有得到报告，而收ill了秘书长的说明，具体的改革建议问题或多或少地会延期, 

并将根据特剁会议和国际发展战略加以审议。 

我Cl在此希望回忆北欧国家:4^年4月份向秘书长对他的要求作出反应时提出的 

几点。 

第一，我们>fi该努力确定并指定问题领域的优先观序，这些问题最易得到多 

边解决，联合国可以在这些问题领域中起最有益的作用。 

第二,应以新的角度看待经济及社会理亭会和大会的作用。附属机构向经济及 

社会理事会作出的报告只有明礴作出决定才必须提交给大会。经济及社会湮亊会 

作为报告、决议和论题的"过鴻器"的作用应该得到加强。这将使大会能够集中 

注意国际社会面临的重大政策问恳在这方面，我们想强调，北欧国家非常重视工 

作方案两年期限和会议两年一次的作法。 
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第三，一般认为，附属机构的运转是令人满意的，但某些机构可因扩大专家的 

参与莸得好处，一些机构显然可以逐步撤销，其职能由其他机构接管。在有待改 

革的领域中的政策和协调，面，应使经济及社会理事会本身发挥更大作用。 

f 一 i?—」 
秘书长已让总干事承担提* 一份实质性报告的职贵i我们促请总干事确认应当在 

那些具体领域中改进联合国在经济和社会领域中的机制。 

北欧囯家确实感到早就应当采取进一步的改革措施，因此，我们希望至少在大 

会本届会议上可以作出一些改革决定。今天大会将要通过的决i义草案并没有达到我 

们所期望的程度。不过，它确实有助于维持改革进程，其中包含的一些因素也为 

今后的进一步努力奠定了基础。 

人们希望明年可以看到在经济领域圆满完成三项重要工作：大会专门，促进 

增，发展、特别是发展中国家的增长和发展问题的特别会议，第二次最不发达国 

家问题会议；通过9 0年代新的国际发展战略，人们希望,.这三项工作，或许尤其 

是发展战略，将为 ‧国系统确定一个商定的议程，并指明优先事项。这些 

工作还应促成一种政治意愿，导致联合国会员国作出更为明确的承诺，从而提供必 

要的动力.，推动进一步的改革努力，以体现发展中国家与发达国家对话的新精神。因 

此.明年的大会届会#^一次有利的时机，可以再次认真论较为广泛的改革问题， 

确定我们需要在那些方面改变或改进我们的手段，以实现共同的目标。 

古西耶勒先生(突尼斯)(英语发言）：我以突尼斯代表团的名义发言，希 

望强调在一个事态几乎出乎意料:i迅速发展的时代，我们对审査联合国在经济和社 

会领域的行政和财政业务效率问题的极大重视。 

由 « i ^ T » 全球平衡，世界似乎 ^了一个巨大的政治和经济变革时期。 

然而，伴随这一平衡而来的，是前所未见的国内和国际不平衡，以及工业化国家和 

发展中囯家之间日益扩大的差距，相互依赖关系已经日益成为不可避免的现实， 

但与此同时，它也更为不公平，这种形势显然构成了对国际社会、联合国乃至整个 



A/44/PV.80 

42 

联合国系统的一种极为复杂和紧迫的挑战， 

联合国系统在经济、社会和有关领域中的调整:适应似乎仍然是一项当务之急， 

对此，所有会员国、尤其是发展<ft&会员国都很关注，后者的关注体现在这些国家 

在 7 7国集团的领导下继续发挥的先导作用上，77国集团目前由马来西亚的拉扎 

里大使担任主席，马来西亚代表团刚刚以7 7国集团的名义在大会上作了发言‧ 

经济及社会理事会为执行大会第4 1 / 2 1 3号决议而在其第 I 9 8 7 Z 1 12 

号决议中设立的特别委员会，虽f极芎认真并有效地深入研究了联合国的经济和社 

会部门，但由于当时政治环境的不利以及对该委员会的授权相对缺乏关联性，未能 

M任何结论，这就解释了为什么发展中国家在 7 7国集团范围内提出的一系列 

想法和建议，首先得到了经济及社会理事会发达国家成员国的接受，随即又得到了 

大会本身各会员国的普遍接受， 

这一行动导致不经表决通过了关于恢复经济及社会理事会活力及其在全系统内 

的中心协调作用的经社理事会第1 9 8 8/77号和第1 9 8 9/' 1 1 4号决议，以 

及大会第4 3/^ 1 7 4号决议， 

大会今天开会审议秘书长在同全体会员国矮商基础上编写的关于第4 3 / 1 7 4 

号决议执行情况的说明，并审议1 9 89年经济及社会理事会本身关于恢复其活力 

问题的计论结果， 

重要的是，大会和经社理事会分别开展的工作已经确立了某种关系，作为一种 

成功的尝试，区分了大多数人为实现经济和社会领域的真正改革而作出的努力，以 

及一些人为进一步削篛联合国和多边主义的效力和独特性而采取的行动，这些冇动 

已经导致了财政危机和不遵守按照《宪章》而承担的分摊会费的义务。 

突尼斯代表团认为，有效îM^'审査、改革和调整经济、社会乃至有关领域的政府 

间结构及其秘书处辅助结构主要取决于会员国是否愿意充分利用联合国及其在这些 

领域中的机构， 
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在这一点上.或许有必要指出，作为东西方关系缓和的一种表现，在一些会员 

国大力强调本组织在推动解决区域‧—以及确保締造和平和维持和平方面的相关性 

和独特性之后，同一些会员国似乎最:^决心诉诸联合国来解决某些问题，而在8 0 

年代期间，人们始终否认本组织在解决这些问题上的能力， 

在这一方面，我们希望提到在发展和国际经济合作问题上出现的协商一致，这 

些问题包括1 9 9 0年大会专门"^#进发展中国家经济增长与发展问题的特别会 

il,联合国第四个发展十年国际发展战略，1 9 9 2年联合国环境与发展会议，大 

会麻醉品问题特别会议；或拖网捕鱼及其对海洋生物资源的影响以及发展中国家的 

外债等等问题， 

因此，应当继续优先考虑进一步加强联合国经济、社会和有关部门的效率i并 

继续优先考虑联合国同该系统各机枸在互相补充的基础上的合作1以通过有效 

持和促进发展中国家的社会经济发展、支持和促进国际经济体系的多边协调来扩大 

其:对世界经济的影响。 

在联合国系统的中心协调作用是经济及社会理事会按照《宪章》享有的主要特 

权之一。 

因此，毫不拖延地充分实施第1 9 8 8 / 7 T ' f S t T 9 8 9 / 1 1 4号决议 

是最为重要的。我国代表团特别关注的是在这方面努力中所出现的拖延，包括实 

施那些关于准备联合国系统各机构的行政总结的综合报告以及为理事会单独建立一 

个职能明确的秘书处协助机构的有关条款。 

突尼斯代表团在此愿强调它同意秘书长根据联合国大会第43/174号决议提出 

的建议。事实上，我国代表团一再申明，任何现实的，可行的和者效的深化改革 

都应以一致同意的9 0年代的优先项目为基础。鉴于下一个十年中在经济和社会 

领域里的优先目标将要在从1 9 9 0年到1 9 9 2年之间举行的一系列关键会议上 
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作出决定，过早的行动会破坏和事先断定人们认为会从这种复杂进程中所产生的结 

果。 

1 9 9 0年 4月份将要召开的联合国大会特剁会议， 1 9 9 0年1 1月召开的 

第二次联合国最不发达菌家会议，将要在大会第四十五届会议上通过的画际发展战 

略，将在1 9 9 1年大会第四十六届会i义上进行最后评议的1 9 8 6 一 1 9 9 0年 

联合国非洲经济复兴与发展行动纲领以及将要在1 9 9 2年召开的联合国环境与 

发展会议都是为此目的而建立的主要机制。 

在结束发言之际,突尼斯代表团愿再次指出合国大会目前正在审议秘书长关于 

实施第41/21 3号决议的最后报告。实施这一决议取决于恢复本组织在财政上的 

正常状况及其可行性和有效性。 

最后，关于恢复经社理事会活力的一个主要方面，我画代表团认为,第1988/ 

7 7号和第 1 9 8 9 / 1 1 4号决议中所规定的关于经社理事会秘书处协助机构应该 

受秘书长直接领导。 

我们希望，联合国大会将能够在此问题上，以及与今天审议的这一问题有关 

的其他问题上，包括经社理事会各届；会议的财政问题上作出最后决定，以便增加会 

员国的参与程度并确保整个联合国系统的经济和社会活动的更大的一贯性。 

我们在此还表示突尼斯和突尼斯总统本‧阿里先生对秘书长的充分支持，我们 

与秘书长之间一直保持着特殊的关系。本，阿里总统在1 9 8 9年 1 1月 1 1日 

至1 3日对本组织和秘书长所作的特别访问象征着这种合作关系已达到髙潮，这一 

关系的基础是相互信任，积极的相互支持和对《宪章》中的宗旨和原则充满信心。 

因此，我们相信，秘书长将继续为加强本组织特别是在经济、社会和有关领域里 

的作用而作出积极和有计划的贡献。 

突尼斯代表团作为7 7国集团一个成员支持在玻利维亚大使纳瓦贾.莫戈罗大 
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使干炼指导下通过谈判达成的决议草案 

王保流先生（中国）：首先，我要感谢秘书长就项目3 8所提供的《联合国经 

社领域政府间机构与效能的说明》。下面，我将就有关经社领域机构改革方面的问 

题谈一些看法。 

经社领域的机构改革是与政治领域的改革、预算程序的改革以及人事制度的改 

革同步进行的。虽然经社领域机构改革的成缋不能完全令人满意，但仍取得了一定 

的进展。 

根据大会第41/213号决议的要求，经社会通过1 9 8 7 / 1 1 2号决‧i:,设 

立了深入研究经社领域政府间机构和职能的特设委员会。特委会在巴达维大使为首 

的主席团主持和指导下，在1 5个月期间举行了36次会议和一些非正式会议，详 

细讨论了经社领域政府间机构和业务的现状和存在的问题，并且通过经社^大会 

第四十三届会议提交了特委会工作的报告。 

这项工作有助于增加联合国成员对联合国经社系统的直要性和复杂性的了解和 

认识。198脾和1989年的夏季经社会会议又在这种共同认识的基础上，通过了恢 

复经社会活力的两个决议，规定了有关政策制订、监视职能、业务活动、工作方案 

和协调、工作方法和安排等方面的若干明确要求，并且提出了进一步实施的措施。 

这是值得称道的。今年在摩特森大使为主席的主持下，经社会为提高工作效率和节 

省时间进行了成功的尝试。应该说，经社会在如何增强自身活力方面巳迈出了实际 

歩子。与此同时，我们也要看到上述两项决i义尚未得到充分执行‧最明显的一个实 

际例子就是，今年夏季经社会会议由于文件拖延散发，使一些重要问题的审议无法 

如期完成。这不仅影响了经社会工作的进程，而且增加了大会本届会i义的工作量。 

此外，如何充分利用现有机制有效协调和监测各项活动，如何保证和提高秘书处支 
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助结构的效能以及改进经社会的组织工作等方面也还有大量的工作要傲。因此，我 

们仍需坚持不擗，继续进行努力。 

最后，我>|借此机会重申中a代表团的有关立场和态度。申園政府一赏支持精 

简机构、提高效率、加强联合国作用的一切合理的主张和建议；我们支持精简机构、 

合并和压缩某些机构。但是，欲速则不达，必须慎重从事。精简还应有适当的标准， 

而且要在成员间达成一致意见后采取实际步骤予以施行。精简的目的应该是加强， 

而不是削弱联合国的作用。 

我们认为，经社领域机构的改革已有良好的开端.我们支持经社会迄今通过的 

关于恢复经社会活力的两项决议，希望共同努力，使其充分得以施行。 

我们将继续采取认真负责、积极灵活和实事求是的态度与各方合作，推进改革 

的进程，我们愿意参加讨论和磋商，陈述各项具体问题的意见和主张。 

±Ê(以英语发言）：在就这一建议作出决定之前，我引证议事规则中关于提 

交给大会的建议的第78条： 

"作为一般规定,任何提案不得在大会会议上加以讨论或表决，除非其副 

制本直至于会议前一天散发给所有代表团。" 

由于时间有限，各会员国也希望迅速处理这一项目，我建议,尽管决i义草案A/^ 

44/Iu58今天早上才散发，但在大会同意的情况下,我们就这一决议草案作出决 

定。 

如杲没有人反对，我将认为大会同意我的建议。 

就这样决定。 

主席（以英语发言）：我是否可认为大会决定通 i寸决议草案 5 8 ? 
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决议草案获得通过（第44X103号决议）。 ― 

M(以英语发言）：我们结束了现阶段对议程项目3 8的审议。 

工作方案 

主席(以英语发言）：大会第四十四届会议下一次全体会议将吁1 2月15日星 

期五举行，大会到时将审议第一委员会和第三委员会的报告及审议联合检察组 

的成员和会议委员会成员的问题， 

在特别会议期间，大会第四十四届会i义的第二委员会和第五委员会将继续按要 

求开会。 

下午6点5 5分散会 


